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Die synonym Wörter für
"Beten" und "Gebet".

Dies ist Anhang 134 der Begleitbibel.

I. Das Verb .
1. euchomai = laut aussprechen. Daher zu wünschen oder zu geloben (Apostelgeschichte

26: 29 . 2. Korinther 13: 7 . James. 5: 16 ).
2. proseuchomai . Nr. 1 mit Pluszeichen (Anhang 104. xv) = beten

zu. Es ist auf das Gebet zu Gott im Neuen Testament beschränkt. Erstes Auftreten
in Matthäus 5: 44 .

3. erotao = fragen oder bitten um eine Person zu tun (selten zu geben) etwas :
daher abweichend von Nr. 4 unten.

4. aiteo = um um etwas zu bitten (nicht getan, wie Nr. 3).
Häufig verwendet von Minderwertigen, die einen Vorgesetzten ansprechen.

5. deomai = wollen, fehlen oder brauchen; dann, um sein Bedürfnis bekannt zu machen ;
daher flehen, flehen.
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6. parakaleo = beiseite rufen, appellieren anKomfort oder Anweisung) .
II. Das Nomen .

1. euche = ein Gebet (zu Gott); Auch ein Gelübde an Gott .
2. Proseuche = Nr. 1 mit Profis (Anhang 104. xv, vorangestellt). Das Wort

ist in den Papyri ziemlich verbreitet, obwohl es im Neuen Testament so ist
beschränkt auf das Gebet, das Gott dargeboten wird, unter Berücksichtigung seiner Macht
Der angerufen wird und die persönliche Hingabe in den Vordergrund stellt . Ebenfalls
von einem Ort des Gebets verwendet (Apg. 16: 13 ).

3. deesis = eine Bitte um ein spezielles Objekt unter Berücksichtigung unserer Notwendigkeit
und nicht zu Gottes Genüge, es zu versorgen: Hervorheben
persönliches Bedürfnis . Im byzantinischen Griechisch wurde es von einer schriftlichen Petition (as
auf Englisch).

4. enteuxis = den Zugang zu Gott anvertrauen , kindlichem Charakter den Vorrang geben
Vertrauen in das Gebet. Kommt nur in 1. Timotheus 2: 1 vor ; 4: 5 .

5. aitema = eine spezifische Bitte für eine bestimmte Sache, vergleiche Nr. I. 4.
Kommt nur in Lukas 23: 24 vor . Philipper 4: 6 . 1. Johannes 5: 15 .


